
32

LT-32EC215D
32











1.LED TV x1

2.Stands x2

3.User Manual x1

4.Warranty card x1

5.QSG x1

6.Remote Control           x1

7.Batteries x2

8.Screws x4
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AC IN DC IN OPTICAL HDMI1
   (ARC) HDMI2 HDMI3 RF

(12V/4A)

D
V

D

U
S

B
RF







/4A

Note: 
1. AC adapter is not included
2. Do not use DC input at the same time as AC-IN
3. For indoor use only

(AC adapter is not included)
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1. GENERAL SETUP

1.1 TV DISPLAY - It is for selecting TV output mode.
���Option: 4:3 PanScan

4:3 Letterbox
16:9

1.2 OSD LANG - It is used to choose the desiredlanguage for different user. 
��������In this player, you can choose English or other languages.



1.3 SCREEN SAVER - When the player is not in use for 5 minutes, a screen saver 
      willmove across the screen to protect the TV.
      Options: ON: Screen saver is enabled

��������������������OFF: Screen saver is disabled

1.4�ANGLE MARK - It is used to select whether or not the multi-angle icon is display 
��������onscreen when a Multi-angle disc is playing.
��������Options: ON: Icon will be displayed
��������OFF: Icon will be turned off

1.5 LAST MEMORY - Enter another input source during DISC playback, and then 
��������backto DVD input source again, this unit will resume playback from the point where 
��������lastplayback was stopped, if LAST MEMORY iS ON.

2. AUDIO SETUP

SPEAKER SETUP - It is used to set the speakeroutput levels.
Options: STEREO
��������������������MONO L/R
��������������������MIX MONO

3. PREFERENCE

3.1�TV SYSTEM - Select desiredTV system.
3.2 DEFAULT - It is used to reset to factorysettings.









Power Saving Soft



Sports Movies

MTS

stereo.





 For detail please refer to page 23-24 

















Model LT-32EC215D
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731(W)*178(D)*471(H)mm

731(W)*83(D)*433(H)mm

60W

3000:1

5.7 KG

3.8 KG

697.685(W)x392.256(H)mm

8.5ms

0.51075(H)x0.51075(V)mm

AC100-240V 50/60Hz  or DC12V(4A) Compatibility



Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, and
the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories Licensing Corporation.

The Adopted Trademarks HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI trade dress
and the HDMI Logos are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc. in the United States and other countries.



This product is manufactured, distributed, serviced and 
warranted exclusively by E & S International, Inc.,
either directly or through JSP, LLC. 
7801 Hayvenhurst Avenue, Van Nuys CA 91406.

“JVC” is the trademark of JVCKENWOOD Corporation, 
used by such company under license.
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MISES EN GARDE ET PRÉCAUTIONS

MISES EN GARDE ET PRÉCAUTIONS

Le flash d'éclair avec symbole de flèche, 
à l'intérieur d'un triangle équilatéral, est 
destiné à alerter l'utilisateur de la 
présence d'une '' tension dangereuse ''
 non isolée à l'intérieur de l'enceinte du 
produit, qui peut être d'une ampleur 
suffisante pour constituer un risque de 
choc électrique pour une personne.

Le point d'exclamation à l'intérieur d'un 
triangle équilatéral est destiné\navertir 
l'utilisateur de la présence d'instructions 
importantes de fonctionnement et\
nd'entretien (d'assistance technique) 
dans la documentation fournie avec\
nl'appareil.

Risque de choc électrique. 
          Ne pas ouvrir.

AVERTISSEMENT : POUR ÉVITER LES RISQUES D'INCENDIE OU DE CHOC ÉLECTRIQUE, 

                                          NE PAS EXPOSER CET APPAREIL À LA PLUIE OU À L'HUMIDITÉ.

MISE EN GARDE : POUR ASSURER LA SÉCURITÉ PERSONNELLE, RESPECTEZ LES RÈGLES 

                                       SUIVANTES CONCERNANT L'UTILISATION DE CET APPAREIL.

1. Ne fonctionnez que à partir de la source d'alimentation spécifiée sur l'appareil.

2. Évitez d'endommager la fiche AC et le cordon d'alimentation.

3. Évitez une installation inappropriée et n'installez jamais l'appareil là où une bonne ventilation est impossible.

4. N'autorisez pas d'objets ou de liquide à pénétrer dans les ouvertures du boîtier.

5. En cas de problème, débranchez l'appareil et appelez un technicien de service. N'essayez pas de le réparer vous - 

     même ni d'enlever le couvercle arrière.

Lorsque vous n'utilisez pas cette télévision pendant une longue période, veuillez débrancher la 

fiche d'alimentation de la prise secteur et l'antenne pour votre sécurité.

Pour éviter tout risque de choc électrique, n'utilisez pas cette fiche d'alimentation avec un rallonge, 

une prise ou autre sortie électrique, sauf si les lames peuvent être complètement insérées pour 

éviter toute exposition des lames.

Cet équipement est un appareil de classe I ou doublement isolé. Il a été conçu 
de sorte qu'

N'essayez pas de réparer le produit vous-même  

Attention
Pour éviter tout choc électrique, n'ouvrez pas le boîtier du téléviseur. 
Il n'y a pas de pièces pouvant être réparées par l'utilisateur à l'intérieur.
Veuillez consulter un technicien qualifié pour les réparations.

Après Avertissement: pour éviter le risque de choc électrique, 
ne retirez pas le couvercle (ou le dos). Pas de pièces utilisables 
à l’intérieur. Référer l’entretien à du personnel de service qualifié,

Avertissement



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

1)    voir aussi: Lisez ces instructions. 
2)    Gardez ces instructions. 
3)    Tenir compte de tous les avertissements. 
4)    voir aussi: Suivez toutes les instructions
5)    n’employez pas cette unité près de l’eau.
6)    nettoyez seulement avec un chiffon sec.
7)    ne bloquez aucune ouverture de ventilation. La Ventilation ne doit pas être gênée en recouvant 
       les ouvertures de Ventilation d’articles tels que des journaux, des nappes, des rideaux, etc. Il 
       doit y avoir une distance minimale de 5cm d’espace libre autour de l’unité en tout temps pour 
       assurer une bonne ventilation. 
8)    ne pas installer près de sources de chaleur telles que des radiateurs, des registres de chaleur, 
       des poêles ou d’autres appareils (y compris des amplificateurs) qui produisent de la chaleur. 
       Aucune source de flamme nue telle que des bougies allumées ne doit être placée sur ou près 
       de l’unité.
9)   protégez le cordon de secteur d’être marchés ou pincement sur les pluys, les réceptacles de 
       commodité et le point où thev sortie de l’unité.
10) n’utilisez que les accessoires de fixation spécifiés par le fabricant. 

11) utiliser uniquement avec un chariot, un support, un trépied, un support ou 
       une table spécifiée par le fabricant ou vendu avec l’unité. Quand un 
       chariot est utilisé, soyez prudent lorsque vous déplacez la combinaison 
       chariot/unité pour éviter les blessures dues au basculement.
12)  débranchez cette unité pendant les orages de foudre ou lorsqu’il est inutilisé 
���������pendant de longues périodes. 

13)  référez tout l’entretien au personnel de service qualifié. L’entretien est nécessaire lorsque le Le conseil des 

        ministres Endommagé de quelque manière que ce soit, comme le cordon d’alimentation ou la prise est 

        endommagé, le nas liquide a été S’est répandu ou des objets sont tombés dans l’unité, l’unité a été exposée 

        à la pluie ou à l’humidité, Ne fonctionne pas» Le président. — l’ordre du jour appelle le rapport (doc.

14)  L’unité ne devrait pas être exposée à des gouttes ou des éclaboussures et aucun objet rempli de liquides, 
        comme des vases, ne devrait être placé sur l’unité. 

15)  voir aussi: Placez la télévision sur une surface plane et stable. Ne pas le faire peut entraîner une chute de 
        la télévision, causant des blessures.

16)  voir aussi: Ne laissez pas les jeunes enfants jouer ou à la télévision. Ne pas accrocher à l’unité. Ne pas le 

     faire peut entraîner une chute de la télévision, causant des blessures.

17)  ne permettez pas aux jeunes enfants de jouer avec le sac en plastique qui est venu avec la télévision lorsque 

     vous l’avez déballé. Ne pas le faire peut entraîner une suffocation, qui peut conduire à la mort. 

18)  évitez l’installation incorrecte et ne placez jamais l’unité où une bonne ventilation est impossible. 

     Lors de l’installation de cet appareil, des recommandations de distance doivent être maintenus entre

     l’ensemble et le mur, ainsi qu’à l’intérieur d’une zone hermétiquement fermée ou d’un meuble. 

    Respecter les lignes directrices sur la distance minimale indiquée pour une utilisation sécuritaire.

19)  Obtention à partir de produits chimiques ou de produits chimiques 

        -  n’inclinez pas l’unité vers la gauche ou la droite ou vers l’arrière. 

����������-  Assurez vous que le cordon d’alimentation est hors du chemin de la circulation piétonne. 

        -  l’unité générera une légère quantité de chaleur pendant le fonctionnement. S’assurer qu’il y 

           a suffisamment d’espace autour de l’unité pour permettre un refroidissement satisfaisant. 

        -  demandez à deux personnes de retirer l’appareil de la boîte avec l’écran tourné loin de vous. 

           Il est possible que vos vêtements (comme une boucle de ceinture ou un bouton) puissent 

           gratter l’avant de l’unité. Faites de même lorsque vous déplacez l’unité à un autre endroit.

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

20) cette unité doit être raccordée à une prise secteur avec un raccord de mise à la terre de protection.

21) Laissez suffisamment de place pour insérer et retirer la fiche électrique. Placez l'appareil aussi près que 

    possible de la prise. L'alimentation principale de cet appareil est contrôlée en insérant ou en retirant la fiche 

    électrique. Débrancher physiquement la fiche électrique est le seul moyen de déconnecter complètement 

    l'appareil de la source d'alimentation principale.

22) Les piles ne doivent pas être exposées à une chaleur excessive, comme le soleil, le feu ou similaires.

23) Lorsque cet appareil est branché à la prise murale, il est toujours en veille même lorsque toutes les lampes 

    LED ne sont pas allumées. Pour éteindre l'appareil, débranchez - le de la prise murale.

24) Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé avant toute nouvelle utilisation par le fabricant, 

    son agent de service ou des personnes également qualifiées afin d'éviter tout danger.

25) Placez toujours le téléviseur sur un meuble qui peut supporter en toute sécurité le téléviseur. Assurez - vous que 

    les bords du téléviseur ne dépassent pas le bord du meuble support.

26) N'avez pas le téléviseur sur un meuble haut (par exemple, des armoires ou des bibliothèques) sans fixer à la fois 

    le meuble et le téléviseur à un mur ou à un autre support suffisamment solide.

27) Ne posez pas le téléviseur sur un tissu ou d'autres matériaux placés entre le téléviseur et le meuble support.

28) Lorsque la fiche électrique est utilisée comme dispositif de déconnexion, le dispositif de déconnexion doit rester 

    facilement accessible.

INFORMATIONS IMPORTANTES

Les téléviseurs placés dans des emplacements insuffisamment stables peuvent présenter 
des risques de chute potentiels. Pour éviter les blessures, notamment chez les enfants, 
prenez les précautions simples suivantes :

●    Placez ce téléviseur uniquement sur des meubles capables de le supporter en toute sécurité.

●    Utilisez uniquement une armoire ou un support recommandé par le fabricant du téléviseur.

●     Assurez - vous que le téléviseur ne dépasse pas le bord du meuble de support.

●    N'avez pas placé le téléviseur sur des meubles hauts (tels que des armoires ou des bibliothèques) 

       sans ancrer à la fois le meuble et le téléviseur à un support approprié.

●    Ne placez pas de tissu ou d'autres matériaux entre le téléviseur et le meuble de support.

●    N'autorisez pas les enfants à grimper sur les meubles pour atteindre le téléviseur ou ses 

      commandes.

Téléviseur LED 

Supports

Manuel d'utilisation

 Carte de garantie

Guide de démarrage rapide

Télécommande

Piles

Vis 



MONTAGE SUR MUR 

MONTAGE SUR MUR 

L’arrière de votre téléviseur

Utilisez des vis standard M4* 8 mm (4PCS) pour monter ce téléviseur.

Contactez un professionnel pour obtenir de l’aide lorsque vous montez votre téléviseur au mur, nous 
ne sommes pas responsables de tout Dommages au produit ou blessures à vous-même, si vous 
montez le téléviseur sur votre propre.

Ne montez pas le téléviseur au mur lorsque le téléviseur est allumé. Il peut causer des blessures 
corporelles dues à une décharge électrique.

100 mm

1
0

0
m
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INSTALLATION DE STAND

INSTALLATION DE STAND

Étape 1 

Placez le téléviseur face vers le bas d’un chiffon ou 

d’un coussin doux pour éviter que le panneau ne 

soit endommagé.

Votre téléviseur est livré avec le support et l’armoire séparés. Avant de profiter de ce téléviseur, veuillez porter

Installation du stand selon les instructions ci-dessous

Étape 2 

Alignez les trous de vis sur le pied et le fond du téléviseur, 

puis poussez le pied jusqu’à ce que le téléviseur soit 

entièrement assis sur le pied.

Remarque: 

Assurez-vous que l’orientation de la tête trapézoïdale 

sur le support correspond à la fente trapézoïdale sur 

le fond de la télévision

Étape 3 

Serrez les vis incluses avec un tournevis.

NOTES: 

- débranchez le courant en premier lors de 

l’installation ou du retrait du meuble TV. 

- ce produit est un téléviseur de la série 23.6°. 

Contactez un ou plusieurs partenaires pour 

obtenir de l’aide lors de l’installation ou du 

retrait du meuble TV.



COMMANDE À DISTANCE

COMMANDE À DISTANCE

INSTALLATION DES BATTERIES

1. Glissez dans le sens indiqué par la flèche de l’image 1 ci-dessous pour ouvrir le couvercle 

    du compartiment batterie à l’arrière de la télécommande. 

2. Charger deux piles alcalines AAA dans le compartiment. 

3. Remplacer le couvercle du compartiment de la batterie.

PRÉCAUTIONS À PRENDRE

Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’obstacle 
entre la télécommande et le téléviseur.

Comme une lumière forte peut interférer avec les 
signaux, changez de position pour actionner la 
télécommande si la télévision ne peut pas être 
allumée ou éteinte comme vous le souhaitez.

Gardez la télécommande loin des sources 
de chaleur et des zones humides pour 
assurer une performance efficace de 
la télécommande.

Gardez la télécommande loin des sources de 
chaleur et des zones humides pour assurer une 
performance efficace de la télécommande.



CARACTÉRISTIQUES   

ÉCRAN LED DE 32 POUCES

Ce lecteur est doté d'une fenêtre d'affichage LED intégrée de 32'' pouces qui offre une vision
claire et un faible rayonnement.

Avec lecteur DVD intégré

Prend en charge la fonction de numérotation automatique des programmes

Prend en charge la réception de la télévision numérique

Prend en charge la fonction EPG (Guide électronique des programmes)

Compatible avec les lecteurs USB pour la lecture de musique et de photos 

(mode TV)

Prend en charge l'affichage multi-langues à l'écran

Prend en charge la télécommande à fonctions complètes

Compatible avec les entrées HDMI, PC AUDIO, VGA, CVBS et AUDIO R/L. 

Compatible avec les écouteurs et la sortie optique

Avec support amovible

Avec prise d'antenne externe

Avec haut-parleurs intégrés

Avec fonction de réduction de bruit

CARACTÉRISTIQUES   

32



courant alternatif.
DC IN: entrée DC12V.

sortie audio numérique.

entrée de signal numérique du connecteur vidéo HDMI.

connectez l’antenne.

entrée de signal analogique de PC.

entrée AUDIO lorsque l’entrée VGA est utilisée. 

entrée de signal AV externe et canal sonore droit/gauche approprié. 

connectez un périphérique USB ici pour lire ses fichiers multimédia.  

lorsque les écouteurs sont branchés, les haut-parleurs sont désactivés.

: allumez/éteignez l’alimentation 

réglage du Volume 

sélection du canal

sélection d’entrée de signal externe

afficher le MENU principal et confirmer le MENU 
sa sélection

Fente pour le plateau de disque

Insérez un DVD, la face de 
l'étiquetteétant tournée vers l'arrière.

ASSISTANT DE CONFIGURATION 

ASSISTANT DE CONFIGURATION 

AC IN DC IN OPTICAL HDMI1
   (ARC) HDMI2 HDMI3 RF

(12V/4A)

U
S

B

D
V

D



CONTRÔLE À DISTANCE

CONTRÔLE À DISTANCE

�Tum on ou veille.
� état de Silence.

� choisissez le canal. 
� appuyez sur pour sélectionner le canal.

�  basculer sur le canal vu précédemment. 

�   l’image changera comme suit: Standard-Mild-Personal. 
�  Appuyez une fois, la configuration actuelle de l’image sera affichée. 

�    le son changera comme suit: Standard-Music-Movie, 
Sports-Personal,appuyez une fois,la configuration sonore actuelle 
sera affichée. 

afficher la liste des chaînes préférées. 

appuyez sur pour afficher des informations sur l’écran du téléviseur. 

Dormez. Appuyez sur cette touche pour sélectionner l’heure 
pour l’arrêt automatique, sélection comme suit: OFF-10-20-30-60-90

-120-180-240-OFF.

bouton de Confirmation, sélectionnez l’option du menu OSD

MENU principal. 

quitte la fonction ar du menu en cours.  

augmente/diminue le volume sonore. 
analyse vers le haut ou vers le bas à travers la liste des 

canaux actuels. Appuyez une fois pour changer le canal vers le 

haut�ou�vers�le�bas:�appuyez�et�maintenez�pour�continuer�à�changer�
de�canal. 

affiche la liste des sources du signal d’entrée. 

appuyez sur pour entrer dans le média. 

 affiche l’epg.
 DVD pour aller ou quitter le menu de configuration. 
 DVD pour entrer ou quitter le menu racine.

 DVD pour afficher les informations de titre. 

 appuyez sur cette touche pour afficher les informations 
actuelles�du�DVD.

appuyez sur ces boutons directement pour 
sélectionner�Fonction�correspondante�sur�l’écran.

lecture /Pause. 

arrêt.�
Press pour ouvrir ou fermer le plateau de disque.

appuyez sur pour sélectionner la légende fermée. 
/DVD�pour�afficher�le�sous-titre�qui�est�diffusé�avec�le�programme�

en arrière. 

en avant 

précédent. 

suivant.
Commute entre le mode presBBscreen size. 

ppuyez sur pour sélectionner le mode MTS. 

/DVD pour sélectionner la langue audio.

invites vocales.

DVD pour répéter la lecture du titre, chapitre ou piste. 

pour changer l’angle de vision en jouant le disque avec 

multi-angle.��
saute à une position de temps spécifique pour la lecture. 

(mode USB et DVD). 

répétez une portion spécifique du point a à B, appuyez à 
nouveau�pour�annuler.�

Pour effectuer un zoom avant/arrière sur l'image pendant 
la lecture.



PRÉPARATION DE LA TÉLÉCOMMANDE

PRÉPARATION DE LA TÉLÉCOMMANDE

INSTALLATION DES PILES

Installez les piles comme le montrent les images suivantes. Assurez-vous que les bornes + et - sont 
positionnées comme indiqué dans le compartiment à piles (Fig1).

DURÉE DE VIE DES PILES

Les piles durent normalement un an, bien que cela dépende de la fréquence d'utilisation de la 

télécommande.

Si la télécommande ne fonctionne pas même lorsqu'elle est utilisée près du lecteur, remplacez 
les piles.

Utilisez deux piles sèches AAA.

REMARQUE :

  Ne laissez pas tomber, ne marchez pas sur la télécommande ou ne la soumettez pas à 
  d'autres chocs. Cela peut endommager les pièces ou entraîner un dysfonctionnement.

  Si la télécommande ne sera pas utilisée pendant longtemps, retirez les piles.

OPÉRATION À DISTANCE

Pointez la télécommande à une distance 
maximale d'environ 6 m du capteur de la 
télécommande et dans un angle d'environ 
60° par rapport à l'avant du lecteur (Fig 2).

La distance de fonctionnement peut varier 
en fonction de la luminosité de la pièce.

Ne pointez pas de lumière vive sur le capteur 
de la télécommande.

Ne placez pas d'objets entre la télécommande 
et le capteur de la télécommande.

N'utilisez pas cette télécommande tout en 
utilisant simultanément la télécommande 
de tout autre équipement.

  Capteur de 
télécommande

Pousser

ouvert

Presse



CONNEXION DE BASE 

Assurez-vous que tous les câbles sont déconnectés de l’unité principale avant de se connecter
à une source d’alimentation en courant alternatif.

Lisez les instructions avant de connecter d’autres équipements.

RACCORDEMENT À UNE SOURCE D'ALIMENTATION 

EN COURANT ALTERNATIF

Unité principale

(L'adaptateur CA n'est pas inclus)

2. Adaptateur CAsortie
    DC 12V/4A

1. AC 100-240V entrée

Note :

1. L'adaptateur CA n'est pas inclus

2. N'utilisez pas l'entrée CC en même temps que l'entrée CA

3. Pour usage intérieur uniquement

CONNECTEZ L’ANTENNE EXTERNE À L’UNITÉ
Installez l’antenne externe dans le jack d’antenne pour la meilleure 
image.

CONNEXION DE BASE 

Antenne

75 ningué ningué 
ningué prise 
d’antenne

Extérieur 
antenne 
amplificateur

Prise de puissance 
de l’amplificateur 
d’antenne

Amplificateur 
d’antenne 
d’intérieur



CONNEXION DE BASE 

CONNEXION AV COMPOSITE

 Câble AV 
(facultatif)

Pour une connexion de base, utilisez les 
câbles Audio L/R composites (blanc/rouge) 
et le câble CVBS pour connecter l'appareil 
à d'autres 

Dos du DVD/magnétoscope

CONNEXION HDMI

 Câble HDMI 
  (facultatif)

Utilisez le câble HDMI pour connecter 
l’unité avec d’autres appareils pour 
recevoir le signal multimédia haute 
définition. 

Dos du DVD/magnétoscope



CONNEXION DE BASE 

CONNEXION PC/VGA

Câble pour connecter l'appareil avec\nla 
télévision ou l'ordinateur, et utiliser ce 
produit\ncomme moniteur.   

 Câble AV 
(facultatif)

 Câble VGA 
 (facultatif)

 Arrière du magnétoscope 
�numérique ou du PC

CONNEXION DE SORTIE OPTIQUE

Utilisez le câble pour connecter l'unité à l'amplificateur optique 
ou à d'autres dispositifs de décodage audio pour la sortie de 
signal audio optique.   



CONNEXION DE BASE 

CONNEXION D'ÉCASQUES

 

Câble d'écouteurs
(optionnel)

CONNEXION AU DISPOSITIF DE MÉMOIRE USB

 

Disque USB 
�(optionnel)



OPÉRATION DU DVD 

            ASSUREZ - VOUS QUE TOUT L'ÉQUIPEMENT ET L'ALIMENTATION SONT
CONNECTÉS CORRECTEMENT ET QUE L'APPAREIL EST RÉGLÉ EN MODE CORRECT

AVANT TOUTES OPÉRATIONS

OPÉRATIONS DE BASE

- Appuyez sur le bouton d'alimentation de l'appareil ou de la télécommande pour allumer 
l'appareil (l'indicateur s'allumera en bleu) ; appuyez de nouveau dessus pour éteindre 

(mode veille) l'appareil (l'indicateur s'allumera en rouge).

Compatible avec les DVD

- Appuyez sur le bouton SOURCE de l'appareil ou de la télécommande pour mettre l'appareil 
en mode DVD.

1. Jeu de base

a) Assurez-vous que le compartiment de disque est vide. Placez un disque dans le compartiment de 
disque. Tenez le disque sans toucher ses surfaces, positionnez-le avec la face lisible (miroir) tournée 
vers vous, puis le disque entrera automatiquement dans le compartiment de disque ; ou vous pouvez 
     appuyer sur le bouton de l'appareil ou de la télécommande pour faire entrer le disque dans le 
compartiment de disque.
b) Une fois le disque dans le compartiment de disque, le lecteur commence immédiatement à lire le 
disque.
c) Lorsqu'un écran de menu apparaît sur l'appareil, appuyez sur les boutons de navigation ou sur les 
boutons numériques pour sélectionner le numéro de piste préféré, puis appuyez sur le bouton ENTER 
pour confirmer.
d) Pour arrêter la lecture et revenir à l'écran de menu, appuyez sur le bouton TITLE ou DVD/MENu.

2. interruption du jeu

Appuyez       sur le bouton (STOP) pour arrêter la lecture.

REMARQUE : lorsque le lecteur est arrêté, il enregistre le point où le bouton STOP a été(RESUME 
function). 
Appuyez      de nouveau sur le bouton (LECTURE), la lecture reprendra à partir de ce point. Lorsque 
le plateau est. 
Sorti ou que le bouton     (STOP) est pressé à nouveau, la fonction REPRISE sera effacée.

3.Sauter en avant ou en arrière

Sauter en avant
Pendant la lecture, appuyez sur le      bouton pour sauter le chapitre suivant (DVD) ou une piste 
(CD vidéo/CD).

Sauter en arrière

Pendant la lecture, appuyez sur le bouton        pour sauter 
le chapitre précédent (DVD) ou la piste (CD vidéo/CD).
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4. Avance rapide/Recul rapide

Pendant la lecture, appuyez sur le bouton      ou le bouton 

     pour avancer/reculer rapidement.

Appuyez sur le bouton      (LECTURE) pour reprendre la 

lecture normale.

5. pause/lecture

Pendant la lecture, appuyez sur le bouton      pour mettre 

en pause la lecture, appuyez de nouveau dessus pour 

reprendre la lecture normale.

6. Lecture de musique

a) Insérez le disque contenant les fichiers au format MUSIC à lire. Après quelques secondes, l'écran 

du moniteur affichera tous les dossiers du disque.

b) Sélectionnez le dossier que vous voulez lire à l'aide des boutons de navigation, puis appuyez sur 

le bouton ENTER pour confirmer.

c) Les fichiers de ce dossier s'affichent. Sélectionnez la chanson souhaitée à l'aide des boutons de 

navigation, puis appuyez sur le bouton        (LECTURE) ou ENTER pour commencer la lecture.

d) Dans la page de sélection de fichiers, appuyez sur le bouton       ou        pour passer à la page de 

menu suivante ou précédente.

7. Lecture de film

a) Insérez le disque contenant les fichiers au format MOVIE à lire. Après quelques secondes, l'écran 

du moniteur affichera tous les dossiers sur le disque.

b) Sélectionnez le dossier que vous souhaitez lire à l'aide des boutons de navigation et appuyez sur 

le bouton ENTER pour confirmer.
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c) Les fichiers de ce dossier sont affichés. Sélectionnez le fichier souhaité à l'aide des boutons de 

navigation, puis appuyez sur le bouton       (LECTURE) ou ENTREE pour démarrer la lecture.

d) Pendant la lecture normale, appuyez sur le bouton       ou       , le lecteur jouera le fichier suivant 

ou précédent.

e) Appuyez sur le bouton DVD/MENU pour revenir à la page de la liste de lecture.

8. Compatible avec la lecture de fichiers JPEG

Pour le CD de photos JPEG, sélectionnez le dossier que vous souhaitez lire à l'aide des boutons de 

navigation et appuyez sur le bouton ENTER pour confirmer. Les fichiers de ce dossier s'affichent. 

Sélectionnez vos photos en utilisant les boutons de navigation haut/bas et appuyez sur le bouton 

ENTER pour commencer la lecture. Un aperçu de la photo s'affiche lorsque vous parcourez les noms 

de fichiers. Une fois le dossier et le fichier sélectionnés, la photo s'affiche à l'écran.

NOTE : Le temps de chargement et d'affichage de l'image dépend de la taille du fichier de l'image. 

Pendant la lecture, appuyez sur le bouton DVD/MENu pour revenir à la page de sélection de fichier.
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Passer à l'image précédente suivante

Appuyez sur le bouton        pour passer à l'image suivante ou sur le bouton        pour passer à l'image 

précédente. Si aucune touche n'est pressée pendant 3 secondes, il passera automatiquement à 

l'image suivante.

Images en rotation
- Appuyez sur le bouton de navigation DROITE pour faire pivoter l'image dans le sens des aiguilles 
d'une montre.

- Appuyez sur le bouton de navigation GAUCHE pour faire pivoter l'image dans le sens inverse des 
aiguilles d'une montre.

Renverser des images

Appuyez sur le bouton de navigation HAUT pour renverser l'image verticalement.

Appuyez sur le bouton de navigation BAS pour renverser l'image horizontalement.

Réduction/agrandissement de l'image
Appuyez à plusieurs reprises sur le bouton ZOOM pour agrandir ou réduire l'image à 50 %, 75 %, 
100 %, 125 %, 150 % et 200%. 

Si l'image est agrandie, vous pouvez appuyer sur les boutons de navigation pour parcourir d'autres 
parties de l'image. 
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9.Compatible avec le CD vidéo doté de contrôle de lecture

a)Lorsque vous jouez un VCD 2.0 avec un PBC, le lecteur affichera la version du VCD.

b) Appuyez à plusieurs reprises sur le bouton DVD/MENU de la télécommande pour activer ou 

désactiver le pBC.

c) Appuyez sur les boutons numériques pour sélectionner la piste correspondante.

Exemple : Pour la piste 9, appuyez sur 0 et 9, après quelques secondes, le lecteur passera 

automatiquement à la piste 9. Pour la piste 15, appuyez sur 1 et 5, après quelques secondes, le 

lecteur passera automatiquement à la piste 15.

d) Appuyez sur le bouton ou le bouton , le lecteur passera à la piste suivante ou

précédente.

10. Vision sous différents angles (compatible uniquement avec les DVD)

Certains DVDs peuvent contenir des scènes qui ont été filmées simultanément depuis plusieurs\

nangles différents. Pour ces disques, la même scène peut être visionnée depuis chacun de ces 

différents angles en utilisant le bouton JAUNE (ANGLE).

11 . Lecture en boucle

Appuyez sur le bouton CC (RÉPÉTITION) pendant la lecture, il répétera la lecture d'un chapitre ou 

d'un titre (pour le disque DVD), ou répétera la lecture d'une piste (pour le VCD/CD).

DISQUE DVD Disque VCD/CD (en mode pBC éteint)

RÉPÉTER LE CHAPITRE

RÉPÉTER LE TITRE

RÉPÉTER TOUT

RÉPÉTER LA PISTE

RÉPÉTER LE DISQUE
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Lecture en boucle A-B
Bouclage de sections entre deux points spécifiques (boucle A-B)

a) Appuyez sur le bouton BLEU (A-B) pendant la lecture au point où la lecture en boucle doit 

commencer (A).

b) Appuyez sur le bouton BLEU (A-B) au point où la lecture en boucle doit se terminer (B). 

La lecture en boucle de la sélection entre les points A et B commence.

c) Appuyez de nouveau sur le bouton BLEU (A-B) pour revenir à la lecture normale.

12 . GOTO

Appuyez continuellement sur le bouton VERT (GOTO) pour sélectionner l'élément que vous 

souhaitez sélectionner et saisissez un numéro de temps, un numéro de chapitre, un numéro 

de piste, etc. En conséquence, le disque sera lu à partir du point sélectionné.

13 . Changer la langue des sous-titres (compatible uniquement avec 

les DVD)

CHANGING SUBTITLE LANGUAGEIl est possible de changer la langue des 
sous-titres pour une autre langue que 
celles choisies lors des paramètres initiaux. 
(Cette opération ne fonctionne qu'avec les 
disques sur lesquels plusieurs langues de 
sous-titres sont enregistrées)

1. Appuyez sur le bouton SUBS-TITRES pendant la lecture, l'écran affichera la langue actuelle.

2. Appuyez de nouveau sur le bouton SUBS-TITRES pour changer de langue ou l'éteindre.

REMARQUE : lorsqu'aucun sous-titre n'est enregistré, appuyer sur ce bouton ne 
fonctionnera pas.

14 .ZOOM joue

Cette fonction vous permet de profiter d'un film.

Appuyez sur le bouton ZOOM pendant la lecture, 

l'écran affiche :

Appuyez sur le bouton de navigation pour 

parcourir l'image agrandie.

15. Changer la langue de la bande son audio (compatible avec DVD/VCD
/CD disc)

Il est possible de changer la langue de la bande - son audio pour une autre langue que celle 

sélectionnée lors des paramètres initiaux (Cette opération ne fonctionne qu'avec les disques sur 

lesquels plusieurs langues de bande - son audio sont enregistrées).
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 Appuyez sur le bouton MTS/AUDIO (LANGUE) pendant la lecture d'un disque DVD, l'écran 
affichera le nombre de langues de piste audio disponibles. Appuyer de nouveau sur le bouton 
changera la langue.

  Appuyer sur le bouton MTS/AUDIO (LANGUE) pendant la lecture d'un disque VCD/CD 
changera le mode de sortie audio : MONO GAUCHE, MONO DROIT, MONO MIXTE et 
STÉRÉO de la bande - son.

NOTE : lorsque aucune langue de bande - son n'est enregistrée, appuyer sur ce bouton ne 
fonctionnera pas. Lorsque l'alimentation est activée ou que le disque est retiré, la langue 
entendue est celle sélectionnée lors des paramètres initiaux

16 . Paramètres initiaux

est conservée en mémoire jusqu'à ce qu'elle soit modifiée. Le lecteur peut toujours être utilisé dans 
les mêmes conditions.

Procédure commune pour les paramètres initiaux

Une fois la programmation initiale entrée, elle est conservée en mémoire jusqu'à ce qu'elle soit 
modifiée. Le lecteur peut toujours être utilisé dans les mêmes conditions.

Appuyez sur le bouton CONFIGURATION de la télécommande.

Utilisez les boutons de navigation pour sélectionner l'élément préféré, puis appuyez sur le bouton 
ENTREE. Chaque écran de paramétrage de la valeur s'affiche. Ensuite, déplacez les boutons de 
navigation pour paramétrer l'élément et appuyez sur le bouton ENTREE pour confirmer les 
paramètres.

Appuyez sur le bouton CONFIGURATION pour fermer le menu de configuration.

Utilisez le bouton de navigation GAUCHE ou DROITE pour passer à un autre élément de 
configuration principal. Ensuite, appuyez sur le bouton DROITE ou ENTREE pour accéder à la 
page de sous-menu ; appuyez sur le bouton GAUCHE pour revenir à la page de menu précédente.

1. CONFIGURATION GÉNÉRALE

1.1 AFFICHAGE TV - Cela permet de sélectionner le mode de sortie TV.
      Option : 4:3 PanScan
                     4:3 Letterbox
                     16:9

1.2 OSD LANG - Il est utilisé pour choisir la langue souhaitée pour différents utilisateurs. 
      Dans ce lecteur, vous pouvez choisir l'anglais ou d'autres langues.
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1.3 ÉCRAN DE VEILLE - Lorsque le lecteur n'est pas utilisé pendant 5 minutes, un écran de veille
       se déplace sur l'écran pour protéger la télévision.
       Options : ACTIVÉ : L'écran de veille est activé
                       DÉSACTIVÉ : L'écran de veille est désactivé

1.4 ANGLE MARK - Il est utilisé pour sélectionner si l'icône multi-angle est affichée à l'écran ou non 
      lors de la lecture d'un disque multi-angle.
      Options : ON : L'icône sera affichée
      OFF : L'icône sera désactivée

1.5 DERNIÈRE MÉMOIRE - Entrez une autre source d'entrée pendant la lecture d'un disque, puis 
       revenez à la source d'entrée DVD, cet appareil reprendra la lecture à partir du point où la dernière 
       lecture a été arrêtée, si la DERNIÈRE MÉMOIRE est activée.

2. CONFIGURATION AUDIO

3. PRÉFÉRENCE

CONFIGURATION DES HAUT - PARLEURS - Utilisé pour régler les niveaux de sortie des haut - 
parleurs. 
Options : STÉRÉO
���������������������MONO G/D
                 MONO MIXTE

3.1 SYSTÈME DE TÉLÉVISION - Sélectionnez le système de télévision souhaité.

3.2 PAR DÉFAUT - Il est utilisé pour réinitialiser les paramètres d'usine.



ASSISTANT DE CONFIGURATION

ASSISTANT DE CONFIGURATION

Connectez le câble RF à votre prise aérienne TV.

Emplacement TV Réglez le Mode TV à la maison ou à la vente au détail. 

Appuyez sur le bouton            pour sélectionner (accueil/magasin). 
Appuyez sur le bouton            pour sélectionner et appuyez sur le bouton ENTER       pour entrer 
dans le sous-menu.d



ANALYSE AUTOMATIQUE

ASSISTANT DE CONFIGURATION

Presse Bouton pour            sélectionner le type d’antenne. 
Presse  Bouton pour            sélectionner et pré-entrée SS       bouton b pour démarrer l’analyse 
automatique.
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SÉLECTIONNER LASOURCE D'ENTRÉE

Si vous avez votre téléviseur connecté avec une boîte de câble ou un récepteur Satellite ou toute 
autre source d’entrée vidéo, vous n’avez pas besoin d’exécuter un scan de canal, veuillez suivre 
la procédure ci-dessous; 
1. Puissance sur T vand presse "SOURCE"botton sur télécommande TV. 
2. 2. Appuyez sur le bouton de navigation haut/bas sur télécommande TV pour sélectionner la 
source d’entrée Avor HDMI et appuyez sur le bouton OKl pour l’entrer.

Appuyez sur le bouton SOURCE pour afficher la 
liste des sources d’entrée. 
Appuyez sur le bouton ▼/▲ pour sélectionner la source 
d’entrée que vous voulez. 
Appuyez sur le bouton OK pour entrer la source d’entrée. 
Appuyez sur le bouton EXIT pour quitter

MENU PRINCIPAL

Appuyez sur MENU pour afficher le MENU principal ou revenir au MENU précédent ou fermer le 
MENU principal. 
Appuyez sur          pour mettre en évidence l’icône du menu désiré, et appuyez sur OK pour 
sélectionner. Si aucun bouton n’est appuyé, le menu sera activé automatiquement après environ 
10 secondes. 
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MENU D'IMAGES

OPÉRATION DU MENU PRINCIPAL

Appuyez sur le bouton MENU pour accéder au menu principal, appuyez sur le bouton           pour 
sélectionner.
Appuyez sur OK       pour entrer
Appuyez de nouveau sur le bouton MENU pour quitter ou revenir au menu principal.

Appuyez sur le bouton         pour sélectionner parmi le mode image, le contraste, la luminosité/

couleur, l'intensité, la netteté/la température de couleur/le bleu de mort.

Appuyez sur            pour entrer.

Appuyez sur le bouton 1 ou I pour ajuster.

Appuyez de nouveau sur le bouton MENU ou revenez au menu parent.

MODE D'IMAGE

Ajustez le mode d'image pour modifier l'apparence de l'image.

Appuyez sur le bouton          pour sélectionner (Standard/Dynamique/Utilisateur/Economie 

d'énergie/Mou).

CONTRASTE

Ajustez l'intensité des highlights de l'image, mais l'ombre de l'image reste inchangée.

LUMIÈRE

Ajustez la perception visuelle de l'ensemble de l'image, cela affectera la luminosité de l'image. 

COULEUR

Ajustez la saturation de la couleur selon vos préférences.

TEINTE

Ajustez la teinte (Rouge, Vert, Bleu) de l'image.

NETTETÉ

Ajustez le contraste dans les détails de l'image.

TEMPÉRATURE DE COULEUR

Augmentez ou réduisez personnellement la couleur chaude de l'image (rouge) et la couleur froide 

(bleue) selon vos préférences.

Medium                   Augmentez les couleurs liées au sexe pour le blanc.

warm                       Augmentez la couleur rouge pour le blanc.

cool                         Augmentez la teinte bleue pour le blanc.

ECRAN BLEU

Quand il n'y a pas de signal d'entrée, l'écran deviendra bleu, sinon il affichera du noir.
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MENU DU SON

Appuyez sur MENu pour entrer dans le MENu principal, appuyez sur           butt sur pour sélectionner. 
Appuyez sur OK/▼ pour entrer. 
Appuyez à nouveau sur MENU pour quitter ou revenir au MENU parent.

Appuyez sur le bouton           pour choisir parmi les modèles sonores : Bass / Treble / Balance / 

Son surround / Volume automatique / Type SPDIF / Langues audio / Accessibilité.

Appuyez sur OK pour entrer.

Appuyez sur le bouton           pour ajuster.

Appuyez de nouveau sur le bouton MENU ou revenez au menu parent.

MODE SONORE

Sélectionnez un mode sonore pour obtenir un son idéal.

Appuyez sur le bouton           pour sélectionner (Standard / Utilisateur / Sports / Films / Musique).

BASS

Ajustez l'effet de basses. Augmente ou diminue les sons graves.

TREBLE

Ajustez l'effet de aigus. Augmente ou diminue les sons aigus.

BALANCE

Ajustez l'équilibre entre les haut-parleurs gauche et droit pour s'adapter à votre position d'écoute.

SURROUND SOUND

Sélectionnez si l'effet sonore des haut-parleurs doit être en surround ou non. Par défaut, il est désactivé.

AUTO VOLUME

Réglez le contrôle automatique du volume.

SPD IF TYPE

Envoyez de l'audio numérique au système audio externe.

PCM             Sélectionnez pour sortir de l'audio en stéréo 2 canaux.

Raw              Données codées de l'image originale.

MTS

Réglez le stéréo.

ACCESSIBILITY

Entrez dans la sous-interface.
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MENU D'HORLOG

Appuyez sur le bouton MENu pour accéder au menu principal, appuyez sur le bouton           pour 
sélectionner. Appuyez sur OK/     pour entrer.
Appuyez de nouveau sur le bouton MENu pour quitter ou revenir au menu parent.

Appuyez sur le bouton          pour sélectionner parmi Réveil I Fuseau horaire I Heure d'été I Format 

d'heure I Horloge automatique I Horloge.

Appuyez sur OK/      pour entrer.

Appuyez sur le bouton            pour ajuster.

Appuyez de nouveau sur le bouton MENU ou revenez au menu parent.

TIMER D'ARRÊT

Réglez un minuteur pour que la télévision s'éteigne automatiquement.

Appuyez sur le bouton 4 I b pour sélectionner (arrêt/5 min/10 min/15 min/30 min/45 min/60 min/90 min/

120 min/180 min/240 min).

FUSEAU HORAIRE

Sélectionnez votre fuseau horaire.

Appuyez sur le bouton            pour sélectionner (Est / Centre / Montagnes / Pacifique / Alaska / Hawaï / 

Atlantique).

HEURE D'ÉTÉ

Réglez l'heure d'été pour votre région.

Appuyez sur le bouton           pour sélectionner (activé/désactivé).

FORMAT D'HEURE

Sélectionnez votre format d'heure.

Appuyez sur le bouton           pour sélectionner (12 heures / 24 heures).

HORLOGE AUTO

Utilisé pour synchroniser l'affichage automatiquement.

Appuyez sur le bouton         pour sélectionner (marche arrêt).
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MENU DE CONFIGURATION

Appuyez sur le bouton MENu pour accéder au menu principal, appuyez sur le bouton              
pour sélectionner. 
Appuyez sur OK        pour entrer.
Appuyez de nouveau sur le bouton MENu pour quitter ou revenir au menu parent.

Appuyez sur le bouton             pour sélectionner parmi Langue du menu/Zoom transparent/Mode 

de réduction de bruit/Avancé/Sous-titres/Configuration DLC/Assistant de configuration/HDMI CEC/

Restaurer les paramètres par défaut

LANGUE DU MENU

Sélectionnez une langue dans laquelle le menu OSD peut être affiché. L'anglais par défaut est 

sélectionné comme langue du menu.

TRANSPARENT

Ajustez la transparence du menu OSD (affichage sur l'écran).

MODE ZOOM

Redimensionner la zone d'affichage visible de l'écran.

NOISE REDUCTION

you can adjust this menu to reduce noise when encountering snowflake spots.

AVANCÉ

Paramètres des options avancées

SOUS-TITRES FERMÉS

Ajuster les paramètres de sous-titres fermés. seulement                                                            

DLC

Ajustement dynamique de l'éclairage arrière, l'ouverture permet d'obtenir un effet d'économie 

d'énergie.

ASSISTANT DE CONFIGURATION

Configurer l'installation pour la première fois.

Pour plus de détails, veuillez consulter les pages 23-24.

HDMI CEC

Appuyez sur le bouton           pour sélectionner cEC, puis appuyez sur 0.                                                      

RESTAURER LES PARAMÈTRES PAR DÉFAUT

Changer les options de mise sous tension ou réinitialiser la télévision aux paramètres d'usine.
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VERROUILLER LE MENU

Appuyez sur le bouton MENu pour accéder au menu principal, appuyez sur le bouton           pour 
sélectionner.
 Appuyez sur OK      pour entrer.
Appuyez de nouveau sur le bouton MENu pour quitter ou revenir au menu parent.

Appuyez sur le bouton          pour sélectionner parmi les options suivantes : Mot de passe, 
Verrouillage du système, Classification américaine/canadienne/Paramètre RRT/Réinitialiser RRT/ 
Effacer le verrouillage.
Entrez votre mot de passe à 4 chiffres. Le mot de passe par défaut est 0000, et si vous oubliez 
celui que vous avez défini, veuillez appeler le centre de service.

RÉGLER LE MOT DE PASSE

Entrez un nouveau mot de passe à 4 chiffres, puis le réécrivez pour le confirmer. 

VERROUILLAGE DU SYSTÈME

Verrouillez ou déverrouillez les boutons du téléviseur.

ÉTATS-UNIS
30Restreindre les films et les programmes de télévision par les notations américaines. Seulement 
disponible lorsque le ''verrouillage système '' est activé.
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ÉTATS-UNIS

Pour les États-Unis, la définition des classifications inclut essentiellement les options 
suivantes : TV, MPAA.

La notation TV se compose de deux aspects : basée sur l'âge et basée sur le contenu.

Note: 
Les notes de contenu augmenteront en fonction du niveau de la note basée sur l’âge. 
Par exemple, une émission ayant la cote aTV-PG V(violence) peut contenir des actes 
de violence modérée, alors qu’une La classification TV-14 V(violence) peut contenir 
une violence intense. Ainsi, verrouiller une option de niveau supérieur va appeler 
automatiquement y causer le verrouillage des options que h.

Public général.

La supervision parentale est recommandée.

Public général. Tous âges admis.

Restriction.
Les personnes âgées de moins de 17 ans ne sont 
pas admises.

Réservé à un public adulte.

ÂGE DÉFINIR
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Ce système définit le contrôle des classifications qui provient des règles de la MPAA.

Français du Canada Les cotes sont pour les émissions qui utilisent le système de cotation en 
français. évaluation Défini commePour le Canada, la configuration de la notation comprend 
les options suivantes : anglais canadien, français canadien.

Ces cotes sont pour les programmes 
qui utilisent le. 

Français du Canada Les cotes sont pour les 
émissions qui utilisent le système de cotation 
en français. évaluation Défini comme.

Actualités et sports

enfants

Enfants de 8 ans et plus

Programmation générale

Conseil parental

Télé spectateurs de 14 ans et plus

Programmation pour adultes

Actualités et sports

Général

Non recommandé pour les enfants 
de moins de 8 ans

Déconseillé aux enfants de moins 
de 13 ans

Non recommandé pour les enfants de 
moins de 16 ans

Ce programme est réservé aux adultes

Évaluation Définie comme Évaluation Définie comme

Évaluation Définir

Parents fortement mis en garde Public général. 

Tous âges admis. Conseils parentaux suggérés. 

Certains matériaux peuvent ne pas convenir aux enfants. Les Parents ont 
fortement mis en garde. 

Certains documents peuvent être inappropriés pour les enfants demoins de 
13 ans.

Restreint. Les enfants de moins de 17 ans doivent accompagner un parent ou un 
tuteur adulte.

Personne de 17 ans et moins admis. 

Public adulte seulement.



MENU DES CANAUX

MENU DES CANAUX

Appuyez sur le bouton MENU pour entrer dans le menu principal, appuyez sur le bouton           pour 
sélectionner.
Appuyez sur OK       pour entrer.
Appuyez de nouveau sur le bouton MENu pour quitter ou revenir au menu parent.

Appuyez sur le bouton ▼/▲ pour sélectionner parmi Air/ câble /Auto Scan/favori/liste de canal/
afficher/cacher/numéro de canal/Label de canal/Signal DTV.

Appuyez sur OK      pour entrer.

Appuyez sur le bouton pour ajuster.

Appuyez de nouveau sur MENU ou revenez au menu parent

AIR/CÂBLE

Sélectionnez le type de signal ·

Appuyez sur le bouton          pour sélectionner (Air/câble).

AUTO SCAN

Recherche automatique de chaînes.

Appuyez sur le bouton OK/► pour entrer.

FAVORIS

Ajoutez des chaînes pour créer une liste de favoris.

Appuyez sur le bouton OK/► pour entrer.

AFFICHER/MASQUER

Afficher ou masquer les chaînes de votre liste de programmes.

Appuyez sur le bouton OK/► pour entrer.

NUMÉRO DE CHAÎNE

Afficher le numéro de chaîne ·

Appuyez sur le bouton       pour ajuster. Sélectionnez (5.1/5.2/6.0)

LABEL DE CANAL

Créez des étiquettes pour les canaux, jusqu'à 7 caractères ·

Appuyez sur le bouton 　　　pour ajuster.

SIGNAL DTV
Afficher la force de la télévision numérique en fonction de la force de la source de signal 
numérique.



OPÉRATION MÉDIA

OPÉRATION MÉDIA

Note : Avant d'utiliser le menu, branchez le périphérique USB, puis appuyez sur le bouton pour définir 
la source d'entrée (Média). 
Appuyez sur           Dans le menu des sources, puis appuyez sur le bouton        pour entrer.

Appuyez sur le bouton           bouton  pour sélectionner l'option que vous souhaitez ajuster dans le 
menu principal des médias, puis appuyez sur le bouton OK pour entrer.



MENU PHOTO

MENU PHOTO

Appuyez sur la touche            pour sélectionner PHOTO dans le menu principal, puis appuyez sur la
touche pour entrer. Appuyez sur la touche Menu pour revenir au menu précédent et sur la touche 
Exit pour quitter.
Appuyez sur la touche           pour sélectionner le disque dur que vous souhaitez consulter, puis 
appuyez sur la touche OK pour entrer. 
Appuyez sur la touche           pour sélectionner l'option Retour pour revenir au menu précédent.

Appuyez sur le bouton            pour sélectionner le fichier que vous souhaitez visionner dans le 
menu de sélection de fichiers,puis appuyez sur le bouton OK pour afficher l'image.

Lorsque vous mettez en surbrillance l'option que vous sélectionnez, les informations sur le 
fichier apparaîtront à droite et l'image sera prévisualisée au centre

Appuyez sur le bouton           pour sélectionner le dossier de fichiers dans lequel vous souhaitez 
effectuer une recherche dans le menu de sélection de fichiers,
puis appuyez sur le bouton OK de votre télécommande pour accéder au sous-menu.
Appuyez sur le bouton           pour sélectionner le fichier que vous souhaitez supprimer dans le 
menu de sélection de fichiers, puis appuyez sur le bouton rouge de votre télécommande et appuyez 
sur le bouton pour supprimer les fichiers.



MENU DE MUSIQUE

MENU DE MUSIQUE
Appuyez ensuite sur le bouton           pour entrer.
Appuyez sur le bouton Menu pour revenir au menu précédent et quittez le menu pour sortir.
Appuyez sur le bouton          pour sélectionner le disque que vous souhaitez consulter, puis 
appuyez sur le bouton pour entrer. 
Appuyez sur le bouton           pour sélectionner l'option de retour au menu précédent.

Appuyez sur le bouton            pour sélectionner le fichier que vous voulez visionner 
dans le menu de sélection de fichiers, puis appuyez sur le bouton OK pour ajouter 
le fichier à la liste de lecture. 
Appuyez sur le bouton Média pour afficher et gérer les détails du fichier. 
Lorsque vous mettez en surbrillance l'option que vous sélectionnez, les 
informations sur le fichier apparaîtront à droite..

Appuyez sur le bouton             pour sélectionner le menu en bas que vous souhaitez 
exécuter, puis appuyez sur le bouton OK pour opérer. 
Appuyez sur le bouton Menu pour revenir au menu précédent et sur le bouton Quitter 
pour quitter l'ensemble du menu.



SPÉCIFICATIONS

SPÉCIFICATIONS

Modèle

Dispositif d'affichage

Résolution

Pas entre pixels

Luminance

Contraste

Rapport d'aspect

Temps de réponse

Angle de vision

Plage visible

Durée de vie

Format de Signal pris 
en charge

Source d'énergie

Consommation électrique

Fonctionnement La 
température

Mesure avec support

Mesure sans support

Poids brut

Poids net

Les spécifications sont susceptibles de changer sans préavis.

LT-32EC215D

32

731(W)*178(D)*471(H)mm

731(W)*83(D)*433(H)mm

60W

3000:1

5.7 KG

3.8 KG

697.685(W)x392.256(H)mm

8.5ms

0.51075(H)x0.51075(V)mm

AC100-240V 50/60Hz  or DC12V(4A) Compatibility



Les termes HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, la présentation commerciale HDMI et les logos 
HDMI sont des marques ou des marques déposées de HDMI Licensing Administrator, Inc.

Fabriqué sous licence de Dolby Laboratories. Dolby et le symbole double-D sont des marques de commerce 
déposées de Dolby Laboratories Licensing Corporation.

S'il y a une note sur la télévision, l'image sera complète et la luminosité diminuera. Veuillez donc ne pas laisser la 
télévision dans le même état, avec une image statique, pendant trop longtemps, ni afficher le menu ou la même 
image présentant de grandes différences de luminosité et de contraste pendant trop longtemps.

Vérifiez si l'accord de la TV est plus important ou non. Si elle est toujours sous tension, débranchez-la 
puis la rebranchez après 60 secondes. Ensuite, rallumez la TV.

Pour causer un doublement d'image ou un fantôme si autour de la télévision il y a des bâtiments ou 
des montagnes élevés. Vous pouvez ajuster l'effet d'image par une opération manuelle : consulter 
le mode d'emploi de la régulation au vernier ou changer la direction de l'antenne externe.

Si vous utilisez une antenne intérieure, dans certaines circonstances, la réception sera plus difficile.
 Vous pouvez donc changer la direction de l'antenne pour ajuster l'effet d'image. Si vous ne pouvez 
pas non plus améliorer l'effet de réception d'image, vous devrez utiliser une antenne externe.

DÉPANNAGE

DÉPANNAGE

Vérifier si l'antenne à l'arrière du téléviseur est correctement connectée.
Essayer de sélectionner d'autres chaînes et vérifier si le problème vient du téléviseur lui - même.

Augmentez le volume.
Vérifiez si la télévision est en mode muet ou non, et appuyez sur le bouton de mise en sourdine 
pour faire reprendre le son.

Augmenter le contraste et la luminosité.

Vérifier si l'antenne à l'arrière du téléviseur est connectée ou non.

Vide, comme un sèche-cheveux, peut-être qu'il y a une interférence d'appareils électriques.
Veuillez éteindre ce genre d'appareils électriques, aspirateurs, etc.

Peut - être que l'emplacement de l'antenne n'est pas bon. Utiliser l'antenne haute à poutres peut 
améliorer la qualité de l'image affichée.
Opérez la télécommande directement sur le capteur à distance de la télévision. Si la télévision ne 
répond toujours pas, vérifiez si le sac plastique sur la télécommande est enlevé ou non. Et vérifiez 
si l'emplacement des piles est correct. Changez les piles par de nouvelles.
La télévision passera en mode veille si elle ne reçoit pas de réponse de la télécommande en 
quelques minutes.

Veuillez vérifier si le câble d'affichage est connecté correctement au VGA.
Veuillez vérifier s'il y a des plis sur le câble d'affichage.

Entrez dans le menu principal. Utilisez le régulateur d'horloge pour éliminer le bruit d'affichage 
vidéo et la ligne verticale.

Entrez dans le menu principal. Utilisez le régulateur d'horloge pour éliminer le bruit d'affichage 
vidéo et la ligne verticale.

 Ajustez le rapport de contraste ou la luminosité dans le menu principal.

  Vérifier la configuration de l'ordinateur en état de résolution d'affichage compatible.

  Oui, veuillez utiliser un câble de connexion de bonne qualité.

 Débranchez le câble d'alimentation et attendez 30 secondes, puis reconnectez - le. Si notre 
téléviseur présente un problème, ne le réparez pas vous - même, veuillez contacter le centre de 
service client.

Pas de puissance

Signal non 
reçu correctement

Aucune image

La vidéo est ok
Sans audio

L'audio est ok, 
erreur de couleur 
ou pas d'image

neige  statistiques
image et bruit

Ligne brisée de 
niveau

Image ou - Double
simulacre "
\nLa télé ne\nréagit
 pas avec la 
télécommande"

Aucune vidéo en 
entrée (mode PC)

Clignotement 
vertical (mode PC)

Découpage 
horizontal (mode PC)

L'écran est trop 
lumineux ou trop 
sombre (mode PC)

Fonction PC 
sans réponse
Ligne de 
déchirement en
Connexion RCA

Le problème 
existe toujours



Ce produit est fabriqué, distribué, entretenu et garanti exclusivement par E & S 
International, Inc., directement ou via JSP, LLC. 7801 Hayvenhurst Avenue, 
Van Nuys CA 91406

 « JVC » est la marque commerciale de JVCKENWOOD Corporation, utilisée 
par cette société sous licence.
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